
B1.26.2 Das Präteritum (Imperfekt) der schwachen, starken und
gemischten Verben 
Il Präteritum (Imperfetto) dei verbi deboli, forti e misti  

Il Präteritum (Imperfekt) esprime azioni concluse nel passato.

1. Verbi deboli: Verb + -te (ad es. üben -> übte).
2. Verbi forti: stamma irregolare (ad es. sehen -> sah).
3. Verbi misti: stamma irregolare + -te (ad es. bringen ->brachte).

Verbtyp (tipo di verbo)
Beispiel
(esempio)

Präteritum (Präteritum / passato)

Schwache Verben
(verbi deboli)

üben (esercitarsi) Ich übte für die Klausur. (Io mi esercitavo per la prova scritta.)

Starke Verben (verbi
forti)

sehen (vedere) Sie sah den Prüfer im Kino. (Lei vide l’esaminatore al cinema.)

Gemischte Verben
(verbi misti)

bringen (portare)
Wir brachten genug Wasser für die Prüfung mit. (Noi portammo
abbastanza acqua per l’esame.)

Schwache Verben
(verbi deboli)

korrigieren
(correggere)

Der Lehrer korrigierte die Klausur sehr schnell. (L’insegnante
corresse la prova scritta molto rapidamente.)

Starke Verben (verbi
forti)

essen (mangiare)
Ich aß ausreichend vor der Prüfung. (Io mangiai a sufficienza prima
dell’esame.)

Gemischte Verben
(verbi misti)

vergessen
(dimenticare)

Du vergaßt deinen Stift. (Tu dimenticasti la tua penna.)

1. Traduci e scegli la risposta corretta 

1. Letzte Woche _________________ ich jeden Abend für die Klausur, weil ich eine gute Note haben
wollte.   (La settimana scorsa mi esercitavo ogni sera per l’esame, perché volevo avere un buon voto.)  

a.   übte  b.   übt  c.   geübt  d.   übte ich

2. In der mündlichen Prüfung _________________ ich den Prüfer erst, als ich schon im Raum stand.  
(Nell’esame orale vidi l’esaminatore solo quando ero già nella stanza.)  

a.   sah  b.   gesehen  c.   sehte  d.   sieh

3. Zum praktischen Teil _________________ ich mein Wörterbuch und genug Wasser mit.   (Per la parte
pratica portai con me il mio dizionario e abbastanza acqua.)  

a.   gebracht  b.   brachte  c.   bringte  d.   brach

4. Bei der Klausur _________________ ich leider, eine Zeile zu markieren, und musste danach alles noch
einmal lesen.   (Durante l’esame purtroppo mi dimenticai di evidenziare una riga e dopo dovetti leggere
tutto di nuovo.)  

a.   vergesse  b.   vergessen  c.   vergaß  d.   vergäßt

1. übte 2. sah 3. brachte 4. vergaß
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2. Riscrivi le frasi 

1. Gestern (üben) ich zwei Stunden für die B1-Prüfung.
______________________________________________________________________________________________________________
(Ieri mi esercitai per due ore per l’esame B1.)

2. Am Eingang (sehen) sie den Prüfer und wurde nervös.
______________________________________________________________________________________________________________
(All’ingresso vide l’esaminatore e diventò nervosa.)

3. Vor der Prüfung (essen) ich nur ein kleines Frühstück.
______________________________________________________________________________________________________________
(Prima dell’esame mangiai solo una piccola colazione.)

4. Der Lehrer (korrigieren) die Tests noch am selben Tag.
______________________________________________________________________________________________________________
(L’insegnante corresse i test ancora lo stesso giorno.)

1. Gestern übte ich zwei Stunden für die B1-Prüfung. 2. Am Eingang sah sie den Prüfer und wurde nervös. 3. Vor der Prüfung
aß ich nur ein kleines Frühstück. 4. Der Lehrer korrigierte die Tests noch am selben Tag.

3. Correggi l'errore 
1. Ich bringte meinen Ausweis zur Prüfung mit.

_____________________________________________________________________________
Portai con me il mio documento d'identità all'esame.

2. In der mündlichen Prüfung sehte ich den Prüfer kurz.
_____________________________________________________________________________
Nell'esame orale vidi brevemente l'esaminatore.

1. Ich brachte meinen Ausweis zur Prüfung mit. 2. In der mündlichen Prüfung sah ich den Prüfer kurz.
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